
Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po naših številnih naselbinah 

V glavnem odboru K. S. K. 
Jednote so se pretekle dni izvr-
šile gotove spremembe radi 
smrti dveh! glavnih odbornikov. 
Poročali smo že pretekli teden, 
da je bil Rt. Rev. J . J. Oman iz-
voljen za duhovnega vodjo K. 
S. K. J . na mesto umrlega blago-
pokojnega župnika Rev. Jos. 
Plevnika. Nadalje je bil imeno-
van Mr. Louis železnikar, dose-
da j ni glavni blagajnik Jednote 
za pomožnega gl. tajnika. Matt 
F. Slana iz North Chicago je bil 
pa imenovan za glavnega bla-
gajnika K. S. K. Jednote. Mr. 
Slana je poznan kot izvrsten 
accountant, ki je dovršil tozade-
vne študije na La Salle univerzi 
v Chicagu. 

Gl. ta jnik K. S. K. Jednote ob-
enem naznanja, da je Jednota 
dosegla pretekli mesec najviš je 
število članstva, odkar je bila 
ustanovljena. V letu 1894 je 
Jednota štela okoli 500 članov, 
danes je pa dosegla častno šte-
vilo 24,947 članov in to v odra-
slem oddelku. K. S. K. Jednota 
izkazuje zadnja leta čudovito lep 
napredek, čemur je pripisovati 
vzorno poslovanje gl. urada. 

Velike predpriprave se vršijo 
za zgodovinski dan K. S. K. Jed-
note, dne 3. juli ja, ko bo položen 
vogelni kamen novega Jednotne-
ga poslopja. Vsa društva so na 
delu, da čim bolj slovesno pro-
slavijo ta zgodovinski dan. 

V Chiaholmu, Minn., so te dni 
pokopali Jakoba Zarkoviča, ve-
terana iz svetovne vojne. Pokoj-
ni je bil doma iz Butoraja pri 
Črnomlju in je bival v Ameriki 
nad 30 let. V Calumetu zapušča 
brata. 

V Jolietu je policija prijela 
21-letnega Jakoba Teriepa, ki je 
hotel pobegniti z gasolinske po-
staje, na kateri je malo prej so-
deloval pri ropu. Njegovega to-

variša Antona Nosa, je policija 
ustrelila. Terlep se je izgovarjal, 
da je bil Nose njegov vodja, ki 
je snoval rope, in on je pa le po-
magal. 

Iz Worcester, N. Y., Se poro-
ča, da se je zadnjo soboto v av-
tomobilski n e z g o d i ponesrečil 
John Golja, star 24 let. Rojen je 
bil v Ameriki, k jer zapušča star-
še, dva bra ta in t r i sestre. 

V Buenos Airesu, Argentina, 
je nedavno na porodu umrla 
Frančiška Umek, stara 33 let in 
doma iz Preloža pri Lokvi na 
Krasu. V Argentini zapušča 
mcža in tri male otroke, v stari 
domovini pa brata in tri sestre. 

V Milwaukee, Wis., je umrla 
slovenska pionirka Ana Repen-
šek, stara 65 let in doma iz Nove 
Štifte na Štajerskem. V Ameri-
ki je živela nad 30 let. Tu zapu-
šča moža, štiri sinove in brata. 
— V istem mestu je Mrs. Alvina 
Glojek, soproga slovenskega od-
vetnika, padla iz avtomobila ta-
ko nesrečno, da si je zlomila levo 
roko. 

Zvezno sodišče v Chicagu je 
te dni oprostylo 61 let starega ro-
jaka Vincenca Zupančiča, ki pri-
ha ja iz Oglesby, 111. Zvezne 
oblasti so hotele rojaka deporti-
rati, ko je dokončal zaporno ka-
zen radi umora svoje žene. De-
portiran bi imel biti na podlagi 
točke glede moralne pokvarjeno-
sti, ampak sodnik je upošteval 
dejstvo, da se je Zupančič vednp 
sam preživljal in do danes še ni 
prosil za relif, torej bo ostal še 
nadalje v Zedinjenih državah. 

V Barbertonu, Ohio, so se po-
ročili Mr. John šega in Miss Pet-
kcvšek, Mr. Stanko štrukelj in 
Miss Jennie Zakrajšek. V istem 
mestu sta praznovala 25 letnico 
s v o j e g a srečnega zakonskega 
življenja Mr. in Mrs. Štefan 
Trenta. 

Oropan otrok 
13 let stara Edna Wittreich, 

6920 Colfax Rd., se je te dni po-
dala v šolo sv. Trojice. S seboj 
je imela malo papirnato škatlji-
co in v škatljici je bilo za $3.00 
gotovine v centih, nikljih in de-
seticah. Družina Wittreich si je 
vtrgala ta denar tekom zadnjih 
dveh mesecev od ust, da je lahko 
prispevala svoj zakasneli veli-
konočni dar cerkvi. Oče je brez 
dela. Ko je Edna zavila v 75. 
ulico, jo je zgrabil neki moški, ji 
nastavil nož na prsa in zagrozil: 
"Daj mi d e n a r ! " Prestrašen 
otrok je izročil denar, moški je 
pa zbežal. Policija je pozneje 
našla škatljico brez denarja . 

Protestanti so suhi 
v Clevelandu je te dni zboro-

vala organizaci ja presbi ter i jan-
ske cerkve, ki je ostro obsodila 
opojno pijačo. Delegati so bili 
mnenja , da odkar je prohibicija 
prenehala , da je pijanstvo v 
Ameriki zelo narastlo. F a n t j e 
se motijo. Pi jancev je bilo te-
kom prohibicije mnogo več kot 
j ih j e danes. Razlika je le v tem, 
da so bili tisočeri pi janci tekom 
prohibicijske dobe doma, do-
čim jih vidimo danes n e k a j sto 
na cestah. 

Prodajni davek 
Trgovci v državi Ohio, ki ni-

so oddajali znamk prodajnega 
davka, so bili pretekli mesec ka-
znovani z globo, ki znaša $125,-
000. Pri komur doženejo, da ni 
oddajal prodajnih znamk, mora 
plačati vso svoto poleg 15 od-
stokov kazni. 

Republikanski senator se 
pritožuje radi podpore 
Washington, 30. ma ja . Re-

publikanski senator Austin iz 
države Vermont je napadel te 
dni v dal jšem govoru predsed-
nika Rooseve'ita v senatni zbor-
nici, ker je predsednik zahteval 
od kongresa, da slednji dovoli 
nad $ 3 , 0 0 0 , 0 0 ^ 0 0 za podporo 
brezposelnim in za javna dela. 
Senator Austin je povedal v 
zbornici, da to ni nič druzega 
kot "podkupovanje volivcev." 
Ko so senator ja Austina vpra-
šali, k a j bi on naredil , kada r bi 
videl pred seboj a rmado dva-
najs t mili j on,o v moških, ki so 
brez dela in zaslužka, je sena-
tor Austin — molčal. 

Ustreljeni policist, 
Policist Raynond G r i f f i n , 

star 39 let, je bil včeraj ustre-
ljen po nekem i-oparju, ki je od-
dal pet strelov na policisti r •, 
5718 Hawthorne Ave. Policist 
Griff in je bil ob 2:15. v ponde-
ljek z ju t r a j v nekem restavran-
tu na Prospect Ave. Ko se je 
poslovil, je rekel, da gre domov. 
Griffin je stanoval na 18022 
Hillgrove Rd., enajst milj od 
prostora, k jer so ga mrtvega na-
šli. Kako je zašel na Hawthorne 
Ave. je skrivnost. Ko je dospe-
la policija na mesto umora, je bil 
s t roj v avtomobilu policista še 
vedno vroč. Dotični, ki je polici-
sta ustrelil, je vzel tudi njegov 
denar in službeni revolver. Ne-
ka j ljudi, ki živijo v bližini, je 
slišalo, kako je bil policist napa-
den od dveh roparjev, ki so za-
htevali denar od njega. Ker se 
je policist branil, so roparj i za-
čeli streljati . 

Listnica uredništva 
L. G.: Vi ste svojega žepa 

gospodar. Daj te , komur hočete, 
ker vaš denar ste vi zaslužili. 
Kot lojalen Amerikanec pa vam 
gotovo ne pristoji, da da ru je te 
za "ambulanco" španskih anar-
histov. če boste vi izjavili, da 
ste anarhis t ali komunist, nika-
kor ne boste mogli postati ame-
riški državl jan . Sicer pa nare-
dite, kar hočete. Vi ste gospo-
dar svojega dena r j a . — A. L.: 
Vi ste upravičeni do starostne 
zavarovalnine, četudi niste ame-
riški državl jan . Država Ohio 
vam sicer ne bo plačala starost-
ne zavarovalnine, toda dobili jo 
boste od zvezne vlade, kakor 
hitro postanete 65 let stari. — 
P. L.: Počaka j te do pr ihodnje-
ga leta. Kongres bo do t e d a j 
na jb r ž naredil postavo, ki bo 
rešila vaše vprašanje . 

Mr. John Košuta 
Rojaki, ki se vozite z avto-

mobili proti Madisonu in Gene-
vi, ne pozabite, da ima vaš pri-
morski ro jak Mr. John Košuta 
na Route 534 lepo gasolinsko 
postajo, k j e r dobite za žejo tudi 
na jbol j še pivo, vino, cigare, ci-
garete in druge vrste tobak, pa 
tudi dober prigrizek vam bo 
preskrbela Mrs. Košuta. Zlasti 
pa opozar jamo Kraševce na le-
pi balincarski prostor, ka terega 
je pripravil Mr. Košuta. Pri 
n jem dobite tudi groceri jo in 
sploh vse, ka r želite. Mi pripo-
ročamo pr i j aznega primorske-
ga ro j aka našim l judem. S a j 
veste vsi, da če s k u p a j držimo, 
da tudi skupa j napredujemo. In 
Mr. Košuta je dober slovenski 
sin, ki vam bo v vsakem slučaju 
po bratsko postregel. 

Mrs. Mary čermelj 
Mary, ali bi bili tako pr i jazni 

in se oglasili t ako j v našem 
uredništvu? To se tiče Mrs. 
Mary Cermelj , 18608 Chapman 
Ave. 

Naše časopisje 
Ob priliki obiska ljubljan-

skega župana in njegove so-
proge dr. in gospe Adlešič 
je ameriško slovensko časo-
pisje posvečalo izredno 
•mnogo pozornosti tem odli-
čnim gostom ' iz domovine. 
Enako je pisalo tudi 
angleško čas o p i s j e, ki je 
v vseh mestih, katera sta vi-
soka gosxta obiskala v Ame-
riki, prinašalo slike in dru-
ge podrobnosti o gospodu 
županu in našem sloven-
skem narodu. Med našimi 
slovenskimi časopisi, ki so 
pozdravili gospoda župana 
in tako ljubeznivo in resni-
čno poročali o dogodkih v 
zvezi z njegovim obiskom 
v novi naši domovini, so bili 
zlasti sledeči: Glasilo K. S. 
K. Jednote, Glas Naroda, 
slovenski dnevnik v Neiv 
Yorku, Ob z o r, slqvenski 
tednik v Milwaukee, Ame-
rikanski Slovenec, sloven-
ski dnevnik v Chicagu, Zar-
ja, glasilo Slovenske ženske 
Zveze in Ameriška Domovi-
na. To slovensko časopisje, 
predstavlja najboljši in ve-
činski slovens kil narodni 
živelj v Zedinjenih državah 
in zasluži vse priznanje na-
roda. Dva socialistična ča-
sopisa sta molčala tozade-
vno, dočim se je čutila edi-
na "E" nizkotno dovolj za 
napad. Iskrena zahvala 
vsem narodnim časopisom 
iyi ostalim trojicam pa — 
Bog vam daj malo več na-
rodne ljubezni v vaša srca! 

Pomožni šerifi so bili nek-
danji zločinci 

London, Kentucky, 29. maja . 
Tri tedne se vrši v tem mestu 
že obravnava napram 63 kom-
panistom, ki so obtoženi, da so 
se zarotili, da preprečijo organi-
ziranje premogarjev v tem 
okraju, k jer so najbogatejši pre-
mogarski rudniki v Zed. drža-
vah. Kompanije so bile v zvezi 
s šerifom in njegovimi pomočni-
ki, da so ustrahovali delavce, ka-
darkoli so se slednji zbrali, da 
se organizirajo. Mnogo premo-
garjev je bilo pri tem umorje-
nih, dočim so bili drugi popolno-
ma nedolžni vrženi vi ječe. šerif 
ni mogel dobiti poštenih ljudi, ki 
bi služili kot njegovi pomočniki, 
zato je najemal v službo znane 
pretepače in lopove, ki so dobili 
v roke strelno orožje in so ne-
usmiljeno gospodarili nad delav-
ci. To je t ra ja lo več let in šele 
ped Rooseveltom se je posrečilo 
narediti koncec strahovladi nad 
delavcem in prignati bivše šeri-
fe in kompaniste pred stol pra-
vice. 

Plačevanjte na odplačila 
Legal Aid Society v Clevelan-

du se je obrnila do državne 
zbornice v Columbusu s zahtevo, 
da se naredi postava, ki bo bra-
nila one ljudi, ki kupujejo bla-
go na mesečna odplačila. Družba 
trdi, da morajo ti l judje plače-
vati silno visoke obresti, ker ne 
morejo blaga takoj plačati. Da, 
včasih l judje več plačajo obresti 
kot je pa kupljeno blago veljalo. 
Mnoge države imajo že postave 
glede varstva takih kupcev. 
Kdor misli, da je plačal preveč 
obresti za kupljeno blago, n a j 
se obrne na Legal Aid Society, 
ki mu bo brezplačno pomagala, 
ako nima sredstev, da bi najel 
odvetnika. Legal Aid družba se 
nahaja v Fidelity poslopju na 
1836 E. 6th St., blizu Euclid 
Ave. 

Vladni deficit bo letos 
manjši od lanskega 

Washington, 30. maja . Za-
kladniški uiladniki priqakujejo, 
da bo letošnji deficit v zvezni 
blagajni mnogo manjši od lan-
skega in da bo deficit na jmanj -
ši, kar smo jih še imeli od leta 
1931. Skupni deficit do konca 
tega fiskalnega leta, ki poteče 
30. juni ja , bo znašal $1,360,000,-
000. Predsednik je j anuar ja me-
seca prerokoval, da bo znašal 
deficit $1,088,000,000, toda k 
temu je treba prišteti $250,000,-
000, katere j.e predsednik nak-
nadno zahteval od kongresa, ker 
je postajalo vedno več ljudi brez 
dela. Ako bi bila zaposelnost 
splošna, bi dohodki vlade prese-
gali stroške za tisoč milijonov 
dolarjev. 

Kongres je sklenil zaceli s preiskavo glede 
"profi-ameriških aktivnosti" v Zed. državah 

Ruski poslanik trdi, da je 
Rusija pripravljena 

Washington, 30. ma ja . Akel-
sander Trojanovski, sovjetski 
poslanik v Zedinjenih državah, 
je včera j izjavil, da je Rusija 
pr ipravl jena za boj, kakor hi-
tro je 'Čehoslovaška napadena 
od Nemčije. Enako pride Rusija 
na pomoč tudi Francij i , ako bo 
slednja napadena od Nemčije. 
Rusija lahko v enem mesecu po-
stavi na bojno polje 2,500,000 
vojakov. 

Washington, 29. maja. Po-
slanska zbornica je te dni skle-
nila vpeljati preiskavo, katere 
namen je dognati ka j tujezemci 
počenjajo v Zedinjenih državah 
in kakšna tujezemska propagan-
da se vrši v Ameriki. 

Bil je namreč sprejet pVedlog 
kongresmana Dies iz Texasa, ki 
določa odsek sedmih članov po-
slanske zbornice, ki bo preisko-
val poslovanje nemških fašistov, 
komunistov in enakih organiza-
cij. 

Kongresman Dies je apeliral 
na zbornico, da sprejme njegov 
predlog. Povedal je strmečemu 
kongresu, da ima dokaze, da so 

na nekem zborovanju tujezem-
cev delali načrte, kako bi ubili 
predsednika Roosevelta. 

Nasprotniki predloga so pa tr-
dili, da je predlog sam proti-
ameriški, ker ogroža svobodo 
govora. Njim so ugovarjali za-
govorniki predloga, ki so trdili, 
da pride v Ameriki do revolu-
cije, če tujezemska propaganda 
ne preneha v Ameriki. 

Tozadevna debata je t ra ja la 
dve uri in je bila precej vroča, 
dokler ni prišlo do glasovanja. 
Končno je prišlo do glasovanja 
in predlog je bil sprejet s 311 
glasovi proti 86. Preiskava bo 
torej vpeljana. 

Vodja demokratov v Clevelandu, Gongwer, 
se bo odpovedal takoj po primarnih volitvah 

Odpeljano in ubito dekle 
Strašen zločin se je pripetil 

včeraj v Cincinnati, Ohio. 5-let-
ni Arthur Rahn se j.e igral s sle-
po deklico Shirley Woodburn, ki 
je stara 6 let. Oba sta se naha-
jala na cesti, ko se je približal 
neki moški, oziroma mlad fant , 
ki je vprašal otroka, če bi šla z 
njim v bližnji gozd, da lovijo 
zajce. Fantiček ni hotel iti, to-, 
da dekletce je šlo s tu j im fan - ' 
tom. Otrok se ni več vrnil domov 
in policija je začela iskati. Tru-
plo otroka so kmalu potem do-
bili v gozdu. Otrok je bil zlo-
rabljen, nakar je lopov otroka 
še zbil in rezal, da je bil strašen 
prizor na mestu, ko je dospela 
t j a policija. Pr i ja te l j deklice, 
5-letni Arthur Rahn, je kmalu 
spoznal lopova, katerega je po-
licija prijela in ga drži na skri-
vnem prostoru, ker l judje gro-
zijo, da ga bodo linčali. 

N. Y. C. železnica 
V delavnicah N. Y. C. železni-

ce skoro nič ne delajo že od 26. 
marca. Te dni se je vršila seja 
direktorjev NYC železnice v Al-
bany, N. Y. Strojnik Vendel 
Grant, ki je zaposlen že od leta 
1909 pri železnici in je obenem 
tudi lastnik 25 delnic železniške 
družbe, bi rad dognal, kdaj bo-
do delavci zopet šli na delo. Pa 
se je odpeljal te dni iz Collin-
wooda v Albany in je tam zašel 
na sejo direktorjev železnice. V 
sredi debat med direktorji je 
vstal Grant in vprašal predsed-
nika družbe, kda j misli kompa-
ni ja zopft odpreti delavnice. 
Namesto, da bi bil Grant vržen 
iz dvorane, mu je pa predsednik 
prijazno pojasnil, da ima želez-
niška družba jako malo naročil, 
toda je skoro prepričan, da se 
bo juni ja meseca zopet začelo z 
delom. 

Dober vrtnar 
Če kdo želi dobrega in zanes-

ljivega v r tna r ja na svojem do-
mu na j se zglasi pri našem ro-
jaku Rudolph Jurca, ki s tanuje 
na 13308 Carrington Ave. v 
West Parku. 

* D r ž a v n i oddelek ameriške 
vlade naznanja, da prebiva 347,-
000 Amerikancev izven Zedinje-
nih držav. 

Cleveland. — Lansko leto je 
bila demokratska s t ranka v 
Clevelandu poražena pri volit-
vah za župana. Iz tega vzroka 
je nastala r abuka med demo-
krati , ki so se uprli sedanjemu 
voditelju s t ranke Gongwerju , 
češ, da Gongwer nima s impat i j 
z Rooseveltom in da vodi demo-
kratsko s tranko v propast . 

Mnogo tisoč vodilnih demo-
kratov v Clevelandu se je uprlo 
Gongwerju in so ustanovili svo-
jo lastno s tranko in zahtevali, 
da se Gongwer odpove vodstvu 
stranke. Gongwer je vz t ra ja l . 
Toda letos v avgustu mesecu bo 
moral dati račun. 

Drugi torek v avgustu mesecu 
se namreč vršijo pr imarne vo-
litve. Mr. Gongwer je izjavil te 
dni, da če bodo njegovi kandi-
dati pri pr imarnih volitvah 
zmagali, se bo t ako j umaknil od 
vodstva demokratske s t ranke. 

Ta izjava pomeni, da je vo-
d ja demokratske s t ranke v Cle-
velandu naredil nekak kompro-
mis z uporniki. Gongwer želi, 
da bodo demokrat i pri pr imar-
nih volitvah v avgustu zmagali, 
potem bo pa šel rad v pokoj. 

Ako bi bil Gongwer enakega 
miš l jenja pred leti, bi bila de-
mokratska s t ranka v Clevelan-

du mnogo na boljšem. Tako smo 
pa doživeli, da je bil dvakra t 
izvoljen za predsednika demo-
krat Roosevelt, dočim smo v 
Clevelandu doživeli dvojni po-
raz demokratskega župana. 

Z a d n j e čase dela vodja de-
mokratov Gongwer kompromi-
se z raznimi vplivnimi demo-
krati . Kot se je Gongwer izja-
vil, ne želi druzega kot spora-
zum in pobotanje v stranki, kar 
mora prinesti končno zmago de-
mokratom v Clevelandu. 

Glavni nasprotnik Gongwer-
,ja je bil John McWilliams, lan-
ski kandidat za župana . Kot se 
za t r j u j e , sta se Gongwer in Mc-
Williams seda j pobotala in bo-
sta oba skupno delovala za 
zmago demokratske s t ranke pri 
primarnih volitvah, obenem je 
pa Gongwer obljubil, da bo de-
loval za Rooseveltove kandi-
date. 

Gongwer ni bil nič k a j na 
strani Roosevelta vse od leta, 
1932, ko je Roosevelt prvič kan-
didiral. To je tudi povzročilo 
poraz demokratske s t ranke v 
Clevelandu. To je vzrok, da so 
se Gongwerju s e d a j "odprle 
oči" in bo Gongwer z a n a p r e j so-
deloval s kandidat i , ki so na 
strani Roosevelta. 

Mrtev najden rojak 
Včeraj so našli v Gordon par-

ku mrtvega rojaka Mike Zad-
nika, ki je star 62 let. Zadnje 
čase je stanoval na 6219 Glass 
Ave. Doma je bil nekje od Kra-
sa, k jer zapušča več sorodnikov. 
Truplo ranjkega se naha ja v 
okrajni mrtvašnici. Ranjki Zad-
nik je bil poznan kot miren in 
pošten človek in pri jatelj i ga bo-
do gotovo pogrešali. Na j mu bo 
mirna ameriška zemlja. 

Evharistični shod 
V Akronu, Ohio, je bil včeraj 

zakl j učen E v h a r i stični shod. 
Skoro 100,000 katolianov je bilo 
navzočih pri zaključnih obredih. 
Pri večernih obredih je tisoče 
katoličanov prižgalo sveče. Bil 
je veličasten prizor. Evharisti-
čni shol elevelandske škofije je 
vodil pomožni elevelandski škof 
Most Rev. McFadden. 

Pogodba sklenjena 
Unija avtnih delavcev je skle-

nila pogodbo z Bishop-Babcock 
Co. in Grabler Mfg. Co. glede 
plač in delovnih ur. Ure ostane-
jo iste kot sedaj in tudi plača. 
Pogodba bo v veljavi 6 mesecev.' 

* Ford kopipanija je lansko le-
to naredila čistega dobička $5,-
417,200.00. 

A. F. of L. zragauje 
Iz Indianapolisa, k je r je gla-

vni stan ameriške unije tiskar-
jev, se poroča, da je skoro goto-
vo zmagal za predsednika tis-
karske unije Claude E. Baker iz 
San Francisca napram Charles 
Howardu. B a k e r zagovarja 
American Federation of Labor, 
dočim. se s tr inja Howard z C. I. 
O. Glasom najnovejših poročil 
je dobil Baker 25,291 glasov, 
Howard pa 14,476. Tiskarska 
unija torej ostane pri A. F. of 
L., ker je to volja članstva. 

Mladi graduantinji 
Miss Genevieve Gerčar, 775} 

E. 156th St., hčerka dobro po-
znane in priljubljene družine 
Mr. in Mrs. Gerčar iz Collin-
woodu, bo graduirajla na St . 
Therese kolegiju v Winona, 
Minn. Obenem bo graduirala 
tudi Alberta Gerčar iz Villa An-
gela a k a d e m i j e . Naše prav 
iskrene čestitke družini Gerčar-
jevi kot tudi mladenkam! 

Grdinova mama 
Mrs. Mary Grdina, mamica 

znane in obširne Grdinove dru-
žine Grdina se naha ja jo začasno 
v bolnišnici, k je r bodo zdravni-
ki skušali operirati mamo na 
očeh. Upamo, da bo vse srečno 
se izvršilo. 
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l'o poroki 
Preteklo soboto 28. m a j a se 

je poročil v cerkvi sv. Vida ob 
11. uri dopoldne naš l jubi pri-
j a t e l j Mr. Joseph Fortune, 1211 
E. 60th St., ki si je izbral za živ-
ljensko družico Miss Ano Za-
viršek, 5909 Prosser Ave. To-
variš in družica sta bila Edwin 
in Joan Powali, oba aktivna v 
demokratskih krogih v 23. var-
di. Joe in Anna, bodita srečna, 
blagoslovljena in zdrava, to va-
rila prav iskreno ženi uredništvo 
"Ameriške Domovine." 

V Akronu je mir 
š t r a j k avtomobilskih delavcev 

Pri Goodyear Tire & Rubber 
Co., ki je t ra ja l štiri dni, je bil 
včeraj končan in danes z ju t ra j 
se vrnejo delavci na delo. 4,000 
dejavcev je prizadetih. Kompa-
si j a je obljubila priznati unijo 
in je dovolila delavcem tudi ra-
zne druge ugodnosti. Obenem je 
Priznana tudi senioritetna pra-
vica. 

Dve igri 
Clevelandski baseball igralci 

s o dvakrat nasekali včeraj Chi-
c-ažane, tako da so naši "Indi-
janci" selaj na prvem mestu za 
cele t r i igre in pol. Na baseball 
Prostoru je bilo navzočih skoro 
40,000 ljudi. ' 

Nepošten trgovec 
Sodnik Hull je obsodil groce-

ttsta Jack Cohena, 12511 St. 
plair Ave. v $100 globe, ker je 
•'Kiel slabe tehtnice. Dostikrat so 
^ j e m a l c i dobili tr i četrt f un t a 
b laga namesto polnega funta . 
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Piknik Slovenske šole SND 

Kaj so delavci pridobili 
T e k o m zadn j ih pe t indva j se t let so amer i šk i delavci več 

pridobili kot pa celih sto let pred to dobo. S a m o pomisl imo 
na n a j n o v e j š e pr idobi tve amer i škega delavstva , med k a t e r e 
zlasti š t e j e m o : s k r a j š a n j e de lovnih ur . S t em je delavcem 
omogočeno, da posveti jo l ahko več časa izobrazbi , p o u k u 
in zabavi, več pozornos t i svoj i d ruž in i in vzgoji o t rok . N a -
dal je imamo danes mnogo več jo i n d u s t r i j s k o va rnos t kot 
smo jo sploh k d a j imeli. S k o r o vse d ržave so vpel ja le posta-
ve glede brezposelne zavarova ln ine , in vpe l j ana je bila tudi 
s t a ros tna zavarova ln ina , t ako v p o s a m e z n i h d ržavah ko t od 
s t rani zvezne vlade. 

Mnogo se je naredi lo z a d n j e čase za v kor i s t delavske-
ga zdrav ja , zaščitila so se ž e n s k a dela, regul i ra lo se je delo 
o t rok . N a d a l j e ko lek t ivno p o g a j a n j e , ki nudi t ako velike 
ugodnos t i amer i šk im delavcem, svoboda do o rgan i z i r an j a , 
j avne posredovalce za delo skoro b r ezh ibno pos lu j e jo . To 
so med n a j b o l j važnimi p r idob i tvami t ekom z a d n j i h pet in-
dva j se t let za amer i škega de lavca . O tem se jd m n o g o go-
vori lo pre tekl i t eden v W a s h i n g t o n u , ko so p raznova l i pet-
indvajse t le tn ico , o d k a r je p r edsedn ik Wi l son us tanovi l po-
seben delavski d e p a r t m e n t pri amer i šk i vladi. 

Do leta 1913 je bilo samo deve t oddelkov ali kab ine tn ih 
u r adov amer i ške vlade. Že m n o g o let p re j je o rgan iz i r ano 
delavstvo predlagalo us tanov i t ev posebnega odde lka pri vla-
di, ki bi posvetil svojo pozornos t i zk l jučno de lavsk im zade-
vam. P o t r e b n o je bilo p roučeva t i d e j a n s k e r a z m e r e delo-
vnih ur, delavskih plač, de lavske varnos t i pri delu in delav-
sko zd rav je . S a m u e l Gompers , ki je bil t e d a j p redsedn ik 
Amer ican Federa t ion of Labor , je leta 1910 izjavil p red 
k o n g r e s o m : 

"Mi z a h t e v a m o oddelek pri amer i šk i vladi, ki bi se ba-
vil i zk l jučno z delavskimi v p r a š a n j i in z vsem, k a r spada v 
delavski de lokrog . Na vsak nač in je naša zah t eva l ahko 
umjj iva , ka j t i , da n ima 40 mi l i jonov delavcev svojega zas top-
n ika pri p r edsedn iku , je n a r a v n o s t s r amota . Pr i vladi je za-
s topnik za mornar i co , vojaš tvo, za pošto, za t rgovino , za po-
l jedelce, samo delavec je brez zas tops tva pri vladi ." 

Toda še tri leta po tem govoru so moral i čaka t i delavci, 
p r edno se j im je izpolnila n j ih žel ja . Pr i t i je mora l demo-
k ra t Wilson na krmilo, da so delavci prišli do besede pri vla-
di. Kot prvi delavski t a jn ik je bil imenovan Wil l iam B. Wil-
son, n e k d a n j i vodi te l j o rgan iz i r an ih p r e m o g a r j e v . S v r h a 
novega d e p a r t m e n t a je bila označena kot p o s p e š e v a n j e in 
r azv i j an j e dobrob i t j a delavcev v Z d r u ž e n i h d ržavah , izbolj-
š evan j e de lavskih r azmer in podp i r an j e n j ihov ih pr i ložno-
sti za ko r i s t onosno zapos len je . 

T e k o m pe t indva j se t ih let, ki so od tega potekla , se je 
de lovan je De lavskega odde lka vlade Z e d i n j e n i h d ržav z n a t -
no razširi lo. Na loga de lavskega oddelka vlade d a n e s je pri-
pel jat i delavca k delu, zlasti pa posredovat i v de lavsk ih spo-
rih. T e k o m 25. le tnega de lovan ja je delavski oddelek posre-
doval v t isočer ih delavskih sporih, prepreč i l je t isoče š t r a j -
kov, po ravna l n a d a l n j e t isoče in k o n č n o pr i s i l i l de lodaja lce , 
da se bolj z a n i m a j o za z d r a v j e in ž iv l j enske r a z m e r e svoj ih 
delavcev. 

Vpe l j ane so bile v ladne posredova ln ice dela, dočim smo 
p r e j imeli samo p r iva tne posredovaln ice , ki so v mnog ih slu-
čaj ih n e z n a n s k o odira le delavca. In na p r i z a d e v a n j e delav-
skega v ladnega oddelka je bila u s t anov l j ena C C C organ iza -
cija, W P A organizac i ja , ki danes vsa j za silo preživl ja 
2,500,000 delavcev, ki bi bili s icer brez vsakega zas lužka . 

Zdi se, da ka r je vlada p r e j pozabi la nared i t i za delav-
ca, da skuša zlasti v letih, o d k a r je bil izvol jen p r e d s e d n i k 
Roosevel t nadomes t i t i . Ali veste, da je na pos r edovan j e 
p redsedn ika Rooseve l ta bilo izplačanih že nad 10,000,000,-
000 do la r jev delavcem pri r azn ih v ladnih delih. Do tega de-
n a r j a delavec ne bi n ikda r prišel, da n i m a m o v W a s h i n g t o n u 
moža, ki ve k a j je gor je . 

Seveda, to naše ž iv l j en je n i k a k o r popo lno ni in ne bo 
n ikdar , dokler bo obstal svet, ke r je u s t v a r j e n t ako . Toda po-
š teno pravico pa imamo, da se bor imo za i zbo l j šan je r azmer . 
Če že t r p l j e n j e mora biti, n a j bo vsa j tako, da ga je l ahko 
p renaša t i . In to je n a m e n delavske borbe o la j ša t i sicer ne-
znosno ž iv l jen je . 
i * _ , — _ — — 

Kaj pravite! 
Po vsem tem, kar se je godilo tukaj med nami zadnje tedne, 

ko je bil naš gost ljubljanski župani dr. Adlešič s svojo sopfrogo, 
se človeku zdi, da sta se šele zdaj znašli s tara in nova domovina. 
Naenkrat .je zopet z vso silo zagorela naša ljubezen da prelepe 
Slovenije in Slovenija se je zdaj, bi rekli, prvič spomnila z glar-
kim srcem svojih sinov in hčera v tuj ini z vsem tem, kar nam je 
prinesel dr. Adlešič preko morja. To ostane nepozabno. 

* * .i< 

In da se ne pozabi, na j bo še enkrat pribito, da so ameriški 
časopisi prinašali cele kolone čtiva o prihodu dr. Adlešiča in nje-
gove soproge, o slavnosti našega kulturnega vrta, a nekateri naši 
SLOVENSKI časopisi pa nič in nekateri so celo dali na razpola-
go svoj časopis za ogabne napade na to zgodovinsko slovensko 
slavnost. Tužna nam majica. 

Vako leto, odkar obstoji 
Slovenska šola S. N. Doma na 
St. Clair Ave., običajno prire-
di tekom poletnih mesecev en-
kra t velik piknik v svrho, da 
se zbere potrebni sklad za 
vzdrževanje te pomembne in 
vsem Slovencem koristne na-
rodne inštitucije. 

Tako se bo vršil piknik tudi 
letos in sicer malo bolj zgo-
da j kot druga leta, namreč 
12. jun i ja , na pri jezni in vsem 
znani Močilnikarjevi farmi . 

Slovenska šola SND na St. 
Clair Ave., zak l juču je pribli-
žno ob času, ko se vrši imeno-
vani piknik, 14-letno sezono 
plodonosnega dela, učenja slo-
venskega jezika v č i tanju in 
p i s a v i , kot tudi zgodovine, 
dramske umetnosti, pe t j a itd. 
Je to edina inšti tucija te vr-
ste med nami, ki je vzdržala 
celih 14 let v naselbini nepre-
trgoma in nudila zavedni, pou-
ka željni mladini priliko se 
naučiti materinega jezika in 
drugih umetnin. 

Slovenska šola SND, ki vr-
ši svoje naloge pod pokrovi-
tel js tvom Prosvetnega kluba 
SND in pod nadzorstvom di-
rektor i ja SND, je vredna vse-
stranske podpore od cele Cle-
velandjske slovenske javnosti. 
V teh letih svojega obstanka 
je pohaja lo v to šolo, v razne 
razrede nad 1,500 učencev, za 
dal jšo ali k ra j šo dobo; otroci 
staršev vseh verskih in poli-
tičnih p repr ičan j od ekstrima, 
do ekstrima, kakoršnje obsto-
j a j o med nami. Vsem se je 
nudilo brezplačno enako pri-
liko izobrazbe; kdor se je boij 
zanimal, se je več naučil, kdor 
m an j , je v njegovo lastno ško-
do. 

Danes najdemo na odgovor-
nih mestih društvih in klu-
bih bivše učence Slovenske šo-
le SND, nekateri so tudi že 
v samostojni trgovini. Vsi pa 
priznajo, da j im znanje slo-
venskega jezika, v kolikor so 
se ga priučili v šoli, sedaj ja-
ko prav pride. Več se jih us-
pešno ude js tvuje v dramati-
ki v r a z n i h clevelandskih 
dramskih skupinah. O'dkrito 
rečeno, Slovenska šola je mno-
go koristila clevelandskim Slo-
vencem vobče, tekom svojega 
obstoja. 

Zato tudi pr ičakujemo in 
upamo, da ne bomo iznenade-
ni, od strani starišev učencev, 
da to koristno ustanovo pod-
pre jo moralno pa tudi mate-
rialno, kadar priredi Sloven-
ske šola piknik ali ka j slične-
ga, igro, itd. v svrho, da se 
zbere skupa j na indirekten 
način potreben sklad, iz ka-
terega se skromno odškoduje 
učiteljsko moč in nabavi razne 
druge šolske potrebščine. 

Rezerviraj te si že sedaj ne-
deljo 12. juni ja , da se gotovo 
udeležite piknika Slovenske šo-
le SND, ki se vrši ta dan, kot 
sem že omenil, na pr i jazni 
Močilnikarjevi farmi . Priče-
tek piknika bo ob 10. uri dopol-
dne in bo t r a j a l , dokler vsega 
ne zmanjka . Pr ipravl jenega 
bo pa vsega dovolj. Za s lučaj , 
da bi se obletal dež, se bo pa 
piknik vršil v avditori ju, pri-
zidku in magari še v spodnji 
dvorani v S. N. Domu na St. 
Clair Ave. Opozorite vaše ot-
roke na ta piknik, ki je tudi 
vaš in n j ih piknik, da se goto-
vo udeležite vsi skupa j tega 
pr i je tnega izleta. Za prevoz 
na piknik bo tudi preskrbl je-
no za tiste, ki nimate svojih 
avtomobilov. O tem bomo po-
ročali še kasneje. 

Aranžiralo se bo tudi razne 
zanimive mladinske tekme in 
zmagovalcem oddalo nagra-
de. Tozadevni odbor za tekme 
obstoja iz veščih oseb za te 

zadeve in se že skrbno priprav-
l j a za izvedbo lepega progra-
ma. Nastopili bodo tudi učen-
ci Slovenske šole SND v raz-
nih točkah programa s pe-
t j e m itd. pod spretnim vod-
stvom marl j ive učiteljice Mrs. 
Mary Grill-Ivanusch. Igre se 
prično ob 1:30 popoldne. 

V sredo 8. j un i j a ob 8. uri 
zvečer pa se bo vršila v SND 
skupna seja zastopnikov Pro-
svetnega kluba SND, prosvet-
nega obseka direktori ja SND 
in staršev učencev Slovenske 
šole, da se uredi še vse potre-
bno za največj i uspeh tega 
piknika. Želim, da se med tem 
časom oglasi z dopisi k a j biv-
ših učencev ali učenk Sloven-
ske šole in n a j povedo sami, 
k a j jim je koristila Slovenska 
šola ' SND. 

Za Prosvetni klub SND, 
Erazem Gorshe, 

ta jn ik . 

Porast Slovenskega doma 
na Holmes Ave. 

Na stotine rojakov-delničar-
jev in onih, ki z a h a j a j o v to 
stavbo k se jam različnih klubov 
in društev, bo zanimalo novo gi-
ban je in napredek pri t e j na-
rodni korporacij i . Narodni do-
movi so naša kul turna in gospo-
darska središča, v kater ih se re-
šu je jo problemi vseh naših te-
ženj . Zato je potrebno, da vča-
sih malo pogledamo, kako pre-
urediti posestvo, da bo na jbo l je 
odgovar ja lo in ustrezalo svoje-
mu namenu. 

N a j t u k a j omenim, da v na-
šem slučaju se ne gre samo 
za komodnost, temveč se lahko 
imenuje kričeč nedostatek, ka-
kršne so že pri drugih sloven-
skih domovih popravili, ali pa 
so bili v prvotnih stavbinskih 
načrtih vključeni. Po s tor jenem 
delu je vsak mojs ter ! Zato iz-
recno nimam namena zasenčati 
požrtvovalnosti, s katero so gra-
ditelji te stavbe delovali za iz-
vršitev iste. Obratno pa lahko 
trdim, da so prvotni gradbeniki 
in delničar j i s tako vnemo de-
lali za stavbo, da so bili vzor 
vsem drugim. Moški in ženske, 
od kater ih mnogih, žal, ni več 
med nami, so pomagali pri de-
lu. Po napornem dnevnem delu 
je ob večerih kar mrgolelo l ju-
di, ki so kot mravl je sodelovali, 
da so stene vidoma rasle. Poleg 
tega so prispevali visoke vsote 
v denar ju . To je bila gruča ta-
ko požrtvovalnih ljudi, da so se 
kosali, kdo bo več napravil ali 
prispeval, da se izvrši stavba. 
Napornega in ne lahkega dela 
se jim je zahotelo, da so dejan-
sko čutili, da so prispevali svoj 
delež. 

Ameriški Slovenci, posebno 
Primorci po svetovni vojni, smo 
v razkačenem razpoloženju za-
radi r a z d e j a n j a in r azcep l j en ja 
naše narodne celote v domovini 
čutili potrebo združenja . Naši 
narodni domovi so pričeli rasti 
po vseh večjih naselbinah, v ka-
terih imamo danes svoja social-
na središča. 

V dobi dvajset ih let se veliko 
spremeni, posebno v Ameriki. 
Tudi ostali svet se oživlja zad-
n j a leta v t j a do na jbo l j skrite-
ga zakot ja , pritisk na na jbo l j 
ponižane povzroči odpor nepri-
čakovane moči. 

Kakor izgleda, bomo doživeli 
še čase, da ponovno, kakor v ča-
su svetovne vojne, povzdigne-
mo svoj glas, zbrani v naših na-
rodnih domovih združeni, proti 
zat i ralcem narodov. Zato mo-
ramo vzga ja t i skupno zavest 
našega naroda v naših domovih. 

Časi se spreminja jo , n a h a j a -
mo se v novem obširnem gospo-
darskem razmahu , ki mu ne ve-
mo natančne smeri. Glodaj i pa 
moramo, da tudi doma doprine-
semo svoje žrtve, da ne zasta-
nemo. Prilagoditi moramo po-

leg vsega drugega tudi naše 
stavbe. Z nameravano prizida-
vo se bo olepšalo pri domu lice, 
pospešila trgovina in rentabil-
nost ter se obenem zadostilo sa-
nitarnosti. Ekonomično gospo-
darstvo zadnj ih let in vsestran-
ska pomoč društev, nam je pa 
pomagalo do tako dobrega sta-
lišča, da imamo samo še en me-
sec dni, ki nas praktično "ločijo, 
da se zasadi prva lopata. Ali 
imamo Slovenci v o k r o ž j u 
Holmes Ave. še k a j one energi-
je, ki so jo pokazal i prvi gradi-
telj i devetna js t let n a z a j ? Res 
so danes slabši časi od onih, to-
da danes se rabi le par tisoča-
kov. Povpraševanje rojakov 
" k d a j boste začeli," na j bo da-
nes s tem odgovor jeno: drugi 
mesec, to je meseca juni ja 1938 
—če vsak nekoliko pomaga. Ne 
pot rebujemo več pet tisoč, am-
pak par tisočakov samo. To vso-
to naselbina zbere skupa j z lah-
koto, ako le malo zagibljemo. 

V ta namen se je direktori j 
omislil zbrat i fond na sledeči 
nač in : 

1. Vsi delničarj i , društva kot 
posamezniki n a j poskusijo po 
najboljš i možnosti kupiti še ka-
ko delnico. S tem bodo v resnici 
utrdili ali povišali vrednost del-
nicam. 

2. Razposlalo se je listke na 
posameznike in društva za 
$300 vrednih nagrad, moderna 
ledenica, likalnik in sobni čisti-
lec (Electric refr igerator , Iron-
ing machine, Carpet sweeper) . 

Dne 26. jun i j a se vrši izlet na 
Močilnikarjeve fa rme za vsa 
delniška društva, posamezne 
delničar je in ro jake sploh. Pro-
gram za isti dan bo pravočasno 
naznan jen . Od zda j pa do 26. 
jun i ja se bo sporočalo javnosti 
o delovanju društev, klubov in 
posameznikov o uspehih. Stav-
binski odbor ima vse priprav-
ljeno. Člani tega odbora, ki so 
obenem člani direktori ja , so: 
Jim Sepic, Anton Baraga, An-
ton Je rman , F rank Znidaršič in 
John Zulich. 

Tudi ostali direktor j i z solid-
nim delovanjem Ženskega klu-
ba Slovenskega doma te r vsa 
društva in klubi so obveščeni o 
nameravanem podvzet ju . Vsi 
oni pa, ki hočejo sodelovati, na j 
se potrudijo v pisarno doma k 
ta jn iku , k j e r dobe vsa pojas-
nila. 

Delujmo tore j po starem, a še 
vedno plemenitem iz reku : Od 
zrna do zrna pogača, od kamna 
do kamna palača. — Za direk-
tori j Slovenskega doma : 

M. Lah, predsednik. 

Da bomo na jasnem 
Pit tsburgh, Pa .—Vsakokra t 

kada r pišemo za naše liste kake 
dopise, t a k r a t vselej radi hvali-
mo, kar je tudi bolj umestno; 
toda pride pa tudi včasih nepri-
jeten slučaj , ko moramo gra ja t i , 
in to moram tudi jaz , in to radi 
gotove propalice, ka te ra seda j 
že n e k a j časa rogovih po mestu 
in to med našimi rojaki . Ta ne-
pridiprav vsi l juje svojo robo po-
tom neke male cunje, katero 
imenuje " N a p r e j . " V zadnj i 
številki omenjenega lističa se 
pr i tožuje, da urednik "Prosve-
t e " po tvar ja novice, radi tega bi 
rad opozoril omenjenega pri li-
;:tu " N a p r e j " z a k a j on narav-
nost laže. On ne samo da po-
tva r ja , ampak namenoma laže 
in laži pošilja potom svojega li-
stiča med narod. Takim lažnji-
vim propal icam se sploh pošte-
nemu človeku gabi odgovarjat i , 
toda čas je, da enkra t za vselej 
obračunamo s takim propali-
cam. Radi tega nastopimo vsi 
kot en mož in ena žena in ga iz-
bacnimo iz vrst slovenskega ka-
toliško-mislečega naroda, in tu-
di vseh drugih poštenih ro jakov 
in ro jak in j . 

Da bo slovenska javnost ve-
dela kake propalice in izvržke 
imamo tudi v mestu Pittsbur-
ghu, radi tega ta moj dopis, in 
upam, da bo še drugih dopisov 
dosti od naših dobrih mož in že-

na. Morebiti se bo dotična pro-
palica oglasila in hotela n e k a j 
narekovati , namreč, koliko časa 
rem že v Pi t tsburghu, da moja 
malenkost je samo n e k a j m a n j 
kot dve leti, rečem že sedaj , da 
opazujem ves čas mojega biva-
n ja t u k a j delo naših mož in že-
na, posebno naših katoliško mi-
slečih, in tudi n e k a j zelo tole-
rantnih, kateri ravno ne spada-
jo k cerkvi, in čudim se, kako 
zamorejo t rpet i tako ničvredno 
propalico med svojim narodom. 

Ko smo imeli čast imeti in po-
zdraviti naša velika gosta, go-
spoda in gospo Adlešič, župana 
in župan jo naše lepe bele Lju-
bljane, je omenjena ničla že 
pre je hotela delati zapreke, in 
ko ji ni uspelo, je pa potem po-
ročala javnosti o slavnosti in to 
seveda po svojem okusu in tak-
tiki. Takoj v začetku laži-po-
ročila piše "udeležba je bila 
zelo mala ." Reči moram, da me-
sto Pit tsburgh je lahko zado-
voljno, in mi Slovenci smo po-
nosni na t e j lepi prireditvi, ker 
sedeži so bili vsi zasedeni in ve-
liko našim dobrim možem in že-
nam nismo mogli postreči z 
okusno večerjo, ker je bila ude-
ležba tako velika, kakršne nik-
dar nismo pričakovali. Radi te-
ga n a j ijaš narod ve, da mesto 
Pit tsburgh in mi Slovenci v 
Pi t tsburghu smo ponosni na lep 
večer in tvoje laži ne držijo. 

Dal je se bere v istem poro-
čilu, da ni bilo niti enega sloven-
skega govornika, ampak samo 
z a s t o p n i k i jugoslovanskega 
konzulata, ka r je že zopet laž. 
Ti, dopisniče, vprašam te, k a j 
naš gospod župnik Fa the r Kebe 
ni Slovenec? Rev. Fa ther Ža-
gar, dr. Arch, eden naeih dobrih 
slovenskih zdravnikov in mož 
poštenjak, Mr. Grdina iz Cleve-
landa, niso vsi ti Slovenci ? 

Morebiti si ti misliš, da moraš 
ti govoriti in sramoto delati slo-
venskemu narodu v Pittsbur-
ghu. Reči hočem, da je res bil 
tudi na programu mož-trgovec 
Mr. Babiš iz Homesteada, naš 
dober in pošten hrvatski ro jak , 
kot predsednik odbo'ra Jugoslo-
vanske sobe v Katedral i znano-
sti, in dal je tudi konzul dr. Ko-
3to Unkovich, in k a j potem? Ni 
bilo li prav, da sta tudi ta dva 
pozdravila naša velika gosta? 
Dalje, da je bil program tako 
dolg, da je polovica naših odšla 
iz dvorane, predno je dr. Adle-
šič odgovoril. Tudi to je laž! 
Ste li videli veliko maso l judi 
zadej , k j e r so stali t e r verno po-
slušali gospo Adlešič, kakor tu-
di gospoda župana, in poleg te-
ga so bili še večina, rečem skoro 
vsi razen par, kateri so se opro-
stili da morajo iti vsled dela, na 
svojih mestih. Ako dotični po-
ročevalec hoče, lahko sam pre-
računa koliko nas je bilo, ker 
sedeži so bili vsi zasedeni in še 
približno sto l judi je stalo, ker 
nismo imeli prostora. Več ni 
vredno odgovarjat i . Resnica je, 
da smo imeli lep dan in zelo pri-
jeten večer." Z a k a j še dotični 
poročevalec omenja , da je bilo 
gostu zelo nepri jetno, ko je pev-
ski zbor zapel gotovo pesem. 
Jaz sem sedel poleg gospoda 
gosta in se je izrazil "to je le-
po." Morebiti je bilo samo tvoje 
mišl jenje in tvoja duša se je ču-
tila n e k a j kriva. K a j je bilo? 
Uboga reva, nikar ne odkr iva j 
svojih srčnih bolečin. Ako s! ti 
vedel, da je dotična pesem pre-
povedana doma v Sloveniji, in 
ako si ti mislil, da bi lahko s t e m 
žalil čut gosta, t i bi moral od-
svetovati, ako hočeš biti inteli-
gent. Toda ker si pa propalico, 
se bi pa nič ne čudil, ako bi ve-
del, da si ravno ti namenoma ho-
tel, da društvo "Preše ren" za-
poje pesem, s katero bi name-
noma hotel žaliti gosta. Toda 
ni ti uspelo. Gospod župan se 
•je izrazil, da je vesel, da je Slo-
venec v tuj ini svoboden, in nam 
je čestital radi tega. Fu j , s ram 
te bodi na tvoji podlosti! 

Res, lep dan smo imeli, kra-
sen večer. Skušali smo po svo-
jih slabih močeh napravi t i ne-

k a j malega, da dostojno sprej-
memo in počastimo tako velike-
ga gosta-predstavnika našega 
glavnega mesta domovine, bele 
Ljubl jane , in lahko rečem, dra-
gi rojaki , posrečilo se nam je, 
in veseli smo in upamo, da bo še 
prišel čas, ko bo morebiti pri-
ložnost nanesla, da zopet po-
zdravimo med nami gospoda 
Adlešiča in njegovo spoštovano 
soprogo. 

Vidva pa, spoštovana gosta, 
nesita n a z a j žel je Slovenca v 
naši naselbini našim rodnim 
bratom in sestran onstran oce-
ana. Oprostita, da v naših sla-
bih močeh nismo še več storili 
za vaju, toda kar je bilo storje-
no, je bilo storjeno iz srca. Vse 
čestitke so prišle iz duš Vaših 
ro jakov in upamo, da bomo tudi 
mi tako srečni, da bi zamogli še 
mi ka te r ikra t pozdraviti našo 
rodno domovino, naše brate in 
sestre. Ako pa ne, pa Vas prosi-
mo, izročite srčne pozdrave, ti-
he žel je od Slovenca v tujini, in 
povejta, da slovenski narod ju 
še veren in naroden in kot tak 
goji svoj mater in jezik in slo-
vensko pesem, kar je pokazalo 
lepo društvo "Prešeren," po-
sebno naši malčki Mladinski 
zbor. Hvala -vam za sodelova-
nje. Hvala tudi vsem, kateri so 
pripomogli do tako lepega dne-
va. Živela slovenska zavest! 

John A. Dečman. 

WHITE EAGLE HUNTING 
CLUB 

Salmic V 153 
Jalovec M 133 
Roje F 131 
Frank A .'... 129 
Turk P1 127 
Božič F 118 
Stucin P 112 
Wolf J 106 
ZbacnikA 104 
Znidaršič F 94 
Selan T 94 
Klemenčič F 74 
Hren J 71 
Matta J 67 
Miller J 66 ••• 

Našemu dušnemu pastirju 
v slovo 

Girard, O.—Komaj dobro leto 
je minilo, ko smo vsi z veseljem 
pozdravili n o v e g a pomožnega 
duhovnika v naši far i , našega 
rojaka Rev. F. Baraga, ki je bil 
imenovan na župnijo sv. Petra 
in Pavla v Youngstown, O. Ta-
koj si je s svojo plemenitostjo 
osvojil srca vseh faranov, saj se 
nam zdi, da je dosegel duhovni-
ško čast prav po božji volji. Ker 
je v te j fa r i mnogo naših roja-
kov, so bili še toliko bolj veseli; 
ko so dobili za dušnega pastir ja 
sina naše slovenske matere. 

Ko je v nedeljo 10. ma ja nas 
g. župnik Stipanovich naznanil 
v cerkvi odlok škofije, da je 

Father Baraga premeščen na 
slovensko župnijo v Collinwood, 
sc vsem navzočim zastala srca 
ob tej novici. Na torek 19. maja 
pa je bil poslovilni večer, kate-
rega mu je priredila šolska mla-
dina z ostalimi farani v šolsk1 

dvorani. Bil je ganljiv prizor in 
vsako oko se je zarosilo pri slo-
vesu. čč. šolske sestre' so tak° 
lepo naučile šolsko mladino, ki ,le 

podala krasno in ganljivo pred-
stavo za cdhodnico Father Bara-
gi. Sam Father se je izrazil, d» 
ne bo nikdar pozabil tega veče-
ra. Prosil je navzoče, na j mol1' 
jo zanj, on se jih bo pa tudi sP°" 
minjal v molitvah vsak dan. 

Dragi Father Baraga! Težko 
je bilo slovo, za nas in za Vas. A 
božja volja zahteva tako. Sedaj 
boste med svojimi lastnimi ro-
jaki delovali in jih vodili po pot* 
do večnega izveličanja. Vsi upa-
mo, da bodo tudi oni z Vami ta-
ko lepo sodelovali, kot so na« 
farani tukaj . Krasne cvetlice 
majniške ,katere so Vam W' 
podarjene, so bile dokaz l . l u bJ z" 
vernikov in spoštovanja do va • 
Vsi fa rani župnije sv. P e t r a 

P a v l a Vas bodo spremljali v SP 
minu, kjerkoli boste d e l o v a l ^ 
hišo božjo in pa za b l a g o r nar 
da. Vsi Vam še enkrat klicem -
B o g Vas živi! J o h n Dolcic-



To so bombe strica Sama, ki »o pripravljene za napadalne zrakoplove. Stric Sam ,ve 
mrzlično oborožuje, ko vidi, da je ves svet tako nervozen. 

NOVEMBER 
5.—Društvo sv. Cirila in Me-

toda št. 18 SDZ, plesna veselica 
v avditoriju S. N. Doma. 

6. — K o n c e r t Mladinskega 
pevskega zbora S. D. D. na Wa-
terloo Rd. v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

12.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avditori-
ju S. N. Doma. 

13.—Samostojni pevski zbor 
Zar ja , opera in ples v avditoriju 
S. N. Doma. 

13.—Samostojno d r u š t v o 
Združeni Slovenci na Jutrovem 
priredi plesno veselico in igro v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

19.—Carniola Hive št. 493 
TM, plesna veselica v avditoriju 
S .N. Doma. 

20.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi ples in igro ob priliki de-
setletnice obstanka. Prireditev 
se vrši v Š. N. Domu na St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
17.—Društvo Svobodomisel-

ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v avditoriju S. N. Do-
ma. 

31.—Društvo Zvon priredi 
zabavni večer v S. N. Domu na 
80. cesti. 

i o 
Mikula Letič: 

Znati je treba! 
Nisem pijanec. Včasih pa 

rad stopim v gostilno in se-
dem h kozarcu vina. Saj sem 
Slovenec. 

Tako je bilo tudi oni dan v 
Ljubljani . Sedel sem v eni 
tistih gostin, katerih imena je 
poznal že Prešern ali celo Tru-
bar, ter gledal okrog sebe. Mi-
ze so bile dobro zasedene, — 
sa j smo Slovenci — družbe so 
bile bolj ali manj glasne. Ne 
bom jih podrobno opisoval. 
Stopi, dragi čitatelj, v kako 
tako gostilno, in kar boš tam 
videl, sem ta dan videl pribli-
žno tudi jaz. 

Naenkrat sem opazil moža, 
ki se je gibal od mize do mize. 
Pri vsaki mizi je postal, ne-
ka j pripovedal, l jud je so ga 
malo poslušali, nato so odki-
mavali z glavo, in hajdi k so-
sednji mizi! — Bližal se je 
tudi moji mizi. Ugotovil sem, 
da je srednjih let, zanemarje-
ne in zapuščene zunaj nosti, 
vendar pa je kroj njegove ob-
leke, izraz obraza in korak ka-
zal, da je mož videl boljše ča-
se. 

"Dober večer, gospod!" 
"Želite?" 
"Gospod,ža mal dar prosim, 

že od sinoči nisem jedel. Pri-
morec sem, prebežal sem čez 
mejo, I tal i jani so me . . . 

"Le počasi, pr i ja te l j , " sem 
ga prekinil, "zmanjkalo Vam 
bo sape, posebno, če ste lačni. 
Sedite, večerjali boste z menoj 
in potem poveste svojo zgod-
bo." 

Ponudil sem mu stol, oči so 
se mu zasvetile in ob enem ne-
zaupano pogledale. Ponudil 
sem mu stol v drugič. 

V takih l jubljanskih gostil-
nah, kakor sem jo zgoraj opi-
sal, ni mnogo izbere. Jeterca, 
gulaž, kranjske klobase z ze-
ljem in nič več. Moj novi zna-
nec pa tudi ni bil izbirčen. Pre-
pustil je meni sestavo menuja, 
češ, vse je dobro, samo da je 
toplo. 

Mož ni lagal! Jedel je hla-
stno. Med tem ko sem jaz ug-
nal porcijo jeterc, je on spra-
vil jeterca, gulaž in kranjsko 
klobaso z zeljem, k vsakemu 
dva kruha. Tudi je pridno za-
lival. Bil je pristen Slovenec, 
moje usmiljenje se je pretva-
r jalo v simpatijo. 

Tudi cigareto je vzel in po-
tem je kar sam začel: 

"Hvala Vam lepa še enkrat! 
Nasitili mi niste samo telo, 
ampak tudi dušo. Ne rhorete 
si misliti, kako je človeku hu-
do, ko je toliko pretrpel, vse 
radi svojega narodnega pre-

pričanja, ko je moral zapusti-
ti svoj rojstni kra j , svoj dom, 
družino, ko pride med brate, 
poln idealov, poln dobre volje, 
s prekipevajočim, odprtim sr-
cem, in ko tuka j ne najde ra-
zumevanja ne najde dela, am-
pak samo zasmeh, zaprta vra-
ta, ledeno hladne obraze, od-
kimavanje z glavami, pomanj-
kanje, glad . . ." 

Sledila je zgodba, čisto na-
vadna; kljubu vsej svoji tragi-
ki, čisto navadna zgodba. Bil 
je priden podeželski trgovec, 
zaveden Slovenec in zato t rn 
v peti raznim oblastnikom. Ni-
kjer ni zataji l svojega narod-
nega prepričanja, začeli so ga 
šikanirati z globami, pritiska-
ti z davki, odvračati odjemalce 
od njega, klicali so ga v ura-
de izpraševali, mu grozili, hiš-
ne preiskave so bile na dnev-
nem redu. Nekoč so se f a n t j e 
stepli z orožniki, on je bil tu-
di v gostilni, zaslutil je, ka j 
ga čaka in še isto noč je šel 
golih rok čez mejo. 

"Glejte, sedaj sem tu že me-
sec dni," je nadaljeval, "in 
namesto da bi bil človek, sem 
berač. Obupal bi, pošiljajo me 
nazaj, češ, kdo me je klical. 
N i k j e r razumevanja, nikjer 
usmil jenja!" / j 

"Dragi pr i ja te l j , " sem mu 
odgovoril, nekoliko imate prav, 
nekoliko pa tudi ne. Res je, da 
ni tu mnogo razumevanja, ni 
pa res da ljudstvo ne bi po-
znalo usmiljenja. Ne bom ra-
ziskoval, zakaj ni razumeva-
nja , dokazati pa Vam hočem, 
da je to ljudstvo dobro, blago-
srčno, še preveč. 

Poslušaj te : Pustite na s tran 
svojo primorsko zgodbo, kate-
re nihče ne zapopade, in pove-
j te ljudem ra je kako izmišlje-
no stori jo! Recimo tako-le: 

Stopite v sosednjo sobo, pri-
bližajte se mizi in začnite: 
Prosim za mal dar. Ubil sem 
svojo mater, sedaj sem na po-
ti, da se javim policiji, le p re j 
bi rad dal za mašo zadušnico 
po ubogi materi. Prosim za mal 
dar !" 

Zopet so se mu zaiskrile oči, 
toda sedaj brez otožnega, ns-
zaupnega izraza. Mož je bil 
res inteligenten. Elastično je 
vstal, še enkrat se mi je za-
hvalil rekoč: 

"Oprostite, takoj bom po-
skusil." 

Stopil je v sosednjo sobo k 
prvi mizi. Debelušast pivec z 
viržinko v ustih j e pazljivo po-
slušal, konečno je pokimal, 
vzel denarnico in stisnil ščipoc 
desnice v roko mojega znanca. 
Sledila je druga, t r e t j a miza, 
povsod isti prizor. Potem pa 
nisem nič več videl, ker so vra-
ta preozka. 

Nasmehnil sem se, zmajal 
z glavo, plačal in šel. . . 

Čez teden dni sem bil zopet 
v Ljubljani . V kavarni Emo-
na se mi približa čeden, skoro 
eleganten mlad mož, — kje 
vraga sem videl ta obraz? Z 
nasmehom mi vzame mojo des-
nico in veselih oči vzklikne: 

"Ali me ne poznate? Oni 
dan ste mi plačali večerjo in 
mi dali imeniten recept za be-
račenje. Kolosalno! Pogisda-
jte me! Nova obleka, novi čev-
lji, klobuk, perilo, pa še denar 
v žepu. Vse to imam zahvali-
ti vam. Ne bom vam pozabil. 
Če gre tako naprej , bom kma-
lu lahko odprl trgovino." 

Zopet sem se nasmehnil, ka-
kor oni dan, ko sem zapuščal 
gostilno. Moj znanec pa j a na-
daljeval : 

"Oprostite mi, moram na 
vlak. Na kolodvoru imam svo-
je pre jšn je cape, službeno uni-
formo — hudomušno se je re-
žal — peljem se v Zagreb. 
Bra t je Hrvati so menda bolj 
junaškega značaja, v Zagre-
bu bom pa rekel, da sem ubil 
očeta! Še enkrat : Hvala, ne 

I bom vas pozabil!" 

"Poglej si tamle svoje l judi! 
Vsi želijo, da bi jih odpustil." 

Tega ni pričakoval. Jezen se 
je okrenil in srdito pogledal po 
poslih. 

"Kdo pravi?" 
"Sami so rekli." 
"Allah! Dal jim bom okusiti 

bič!" 
"Tega seve ne boš storil! Ali 

ga nisi sam okusil? Dobro veš, 
kako tekne,! Z a k a j pa nočeš od-
pustiti svojih l jud i?" 

"Zato, ker nočem!" 
"No, pa vzamem zastrupljeni 

ja jčnik s seboj v Skoplje in k 
sodniji. Kakor hočeš! Halef, so 
konji pr ipravl jeni?" 

"Da, gospod! Koj jih pripe-
ljem pred hišo. Tudi Janko je 
menda že pripravljen." 

"Dobro! Odpotovali bomo. 
Pelji te me pred hišo!" 

Habulam je šinil pokonci. 
"Stoj! Kako si vendar nagle 

j eze !" 
"Nagle jeze nisem, pač pa 

kratkih besed. Boš odpustil lju-
d i ? " 

"Ne pojdeš na sodnijo, če jih 
odpust im?" 

"Ne." 
"Bi jih že odpustil, pa drugih 

ne dobim." 
"Pa si dejal, da poslov tod ni 

težko najt i . Ne obotavljaj se! 
Boš ali n e ? " 

"Koj seda j l e?" 
"Da! Izplačaj jih, pa na j 

gredo!" 
"Vsaj neka j dni na j še osta-

nejo, da dobim druge!" 
"Najmi si medtem dninar je! 

Ne utegnem čakati. Tule je po-
ročilo in izpričevalo za Jankota 
in Anko! Preberi oboje pa pod-
piši!" 

Sedel je in počasi bral. 
Poročilo mu seveda ni ugaja-

lo. Ugovarjal je, to in ono bi 
na j spremenil, ublažil, iz-

pustil, p a nisem se dal prego-
voriti. 

Končno je le podpisal in Ha-
lef je odnesel poročilo in izpri-
čevalo Jankotu. 

"Povej jim le še, da so odpu-
ščeni, pa jih izplačaj !" 

Ni o d g o v o r i l . 
Tedaj pa se je Suef jezno 

zadr i : 
"Pusti jih, na j gredo k šejta-

nu! Pa si dobi druge, ki niče-
sar ne vedo o siftočišnjih in da-
našnjih dogodkih! Naženi j ih! 
Čim dalje gredo, tem bolje je ." 

Suefove besede so zalegle. 
Habulam je šel po denar. Po-

čakal sem še, da je posle izpla-
čal, mu dal zastrupljeni jajčnik 
in škmicel j z mišnico, pa dal 
pripel jat i konje. 

Slovo ni bilo posebno nežno 
in prisrčno. Habulam je dejal 
hladno, da nas ne more pospre-
miti clo vrat, ker da ga skelijo 
podplati. 

"Izkusil si si," sem mu de-
jal , "da zna Allah tudi naj-
večjo laž spremeniti v resni-
co! Ko smo včeraj prispeli, si 
tožil, da te tare protin in da 
ne moreš hoditi. Lagal si. Da-
nes pa se je tvoja tožba spre-
menil^ v resnico! Ne moreš 
hoditi! 

Ne bom te opominjal k po-
boljšanju. Trdega in zakrknje-
nega srca tudi najboljši pri-
digar ne more omehčati. 
Še o tvoji gostoljubnosti se 
morava pomeniti. Ne bom se ti 
zahvaljeval. Sam dobro veš, 
zakaj ne. Suef je govoril o 
hanu, o gostilni, kamor da nas 
bo peljal. Pa varal nas je, pe-
ljal je k tebi. Čemu, to oba 
prav dobro veva, ni treba, da 
bi še enkrat pregrevala ne-
ljube dogodke. V hanu bi bil 
plačal, tebi pa ne dam nič. 

In tako sva si bot. Upam 
pa, da ne bo narastel k je kak 
liov račun!" 

Suef se je srdito okrenil: 
"Pa m i d v a še nisva bot! 

Plačal mi boš še račun za to, 

kar sem danes pre je l !" 
"Prav rad! Vsekakor ga 

plačam spet s palico." 
"He! Tistikrat bodo žvižga-

le krogle!" 
"Me bo veselilo! Prepričan 

sem, da se še kje srečava. Po-
znam te, ne boš me več pre-
varil!" 

Zaničljivo se je režal. 
"O prav malo me še poznaš!" 

"Bomo bideli! Vsaj to či-
sto dobro vem, da boš koj za 
nami tudi ti zapustil Habula-
movo gostoljubno hišo." 

"Sa j ne morem hoditi —." 
"Jezdil boš!" 
"Vseveden si, človek! In če 

si res tako sila pameten, ka-
kor se delaš, mi pa še povej, 
kam bom jezdil!" 

"Za onimi drugimi." 
"Čemu?" 
"Povedal jim boš, da vem, 

kje je na j t i Žutega, da vem 
za Karanirwan han. 

Pa jih pozdravi in jim povej, 
da drugi pot ne bodo stali v 
vodi, ampak v krvi, pa seve-
da v lastni krvi!" 

Očko me je porinil skozi 
vrata. 

Konji so bili pripravljeni, 
zahajali smo. Tudi Janko in 
Anka sta že čakala. Njuna prt-
l jaga je bila na vozičku, mno-
go je itak nista imela, in nju-
na obraza sta žarela od vese-
lja. 

"Pel j i ta se naprej proti 
Skopl ju!" sem jima naročil. 
"Jezdili bomo najprvo na kra j , 
k je r so stali konji. Kmalu va-
ju dohitimo." 

Odpeljala sta se, mi pa smo 
krenili za vasjo proti ga ju . 

Spremljal nas je hlapec, 
tisti, ki je v imenu tovarišev 
prosil, na j posredujem, da jih 
bo Habulam odpustil, in mi v 
zahvalo obljubil, da mi-poka-
že ga j . 

Krenili smo po poti za va-
sjo, v petih minutah smo bili 
pri ga ju . « 

Vprašal sem še hlapca, ko-
liko jih je odjezdilo. Pet da 
jih je bilo, je pravil, poznal 
pa je le Manah el-Baršo, Ha-
bulamovega brata. Dal sem 
si druge popisati, Barud el-
Amazat je bil, stari Mubarek 
in Aladžija. Mubarek je vk-
l jub svojim ranam č i s t o 
strumno sedel v sedlu, — sta-
ri grešnik je imel res živce ko 
nilski konj. 

Dal sem hlapcu roko, za-
hvalil se mi je za posredova-
n je in zadovoljen odšel. 

Radi bolne noge nisem mo-
gel iz sedla. Naročil sem to-
varišem, n a j preiščejo sledo-
ve. 

"Čemu?" je pravil Očko.' 
"Sa j vemo, koliko jih je bilo 
in kdo so bili. Kam jezdijo, to 
pa tudi vemo." 

"Morebiti ima kateri izmed 
konj kako posebnost pa jo bo 
videti na vtisku kopit. Uteg-
ne biti, da srečamo spotoma 
različne sledove, pa bi ne ve-
deli, ali imamo naše ljudi pred 
sedoj. Na taki posebnosti pa bi 
jih spoznali." 

Hrasti so stali naredko, tla 
so bila travnata, sledovi so 
bili dobro vidni. Tovariši so is-
kali, tudi sam sem pomagal, 
kolikor se je dalo iz sedla. Pa 
nič nismo našli. 

Odjezdili smo. 
Dež je razmočil tla, brez 

težave smo našli sled. Pel ja la 
je iz ga ja na skopljansko ce-
sto. Bal sem se, da jo bom na 
cesti izgubil, da se bo pomeša-
la i. med druge sledove. Toda 
k sreči še razen naših znan-
cev nihče ni jezdil pred nami, 
blato je bilo za pedenj globo-
ko in sled zelo razločna-

(Dalje prihodnjič) 

Joe Zornovi farmi na Bradley 
Rd. v Brooklynu. 

14.—Društvo Napredek št. 
132 JSKJ ima piknik na Stuško-
vi farmi. 

SEPTEMBER 
10.—Društvo Clairwoods št. 

40 SDZ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

11.—Samostojna Zar ja , 10-
letnica, opera v avditoriju S. N. 
Doma. 

12.—Pričetek konvencije S. 
D. Zveze v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18.—Veliki koncert Združe-
nih mladinskih pevskih zborov 
v S. N. Domu na St. Clair Ave. 

21.—Društvo Martha Wash-
ington št. 38 SDZ, ples v avdi-
toriju S. N. Doma. 

25.—Podružnica št: 32 SŽZ 
ima veliko plesno veselico v šol-
ski dvorani sv. Kristine na Bliss 
Rd., Euclid. 

OKTOBER 

1.—Društvo Clevelandski Slo-
venci št. 14 SDZ, plesna veseli-
ca v avditoriju S. N. Doma. 

15.—Društvo Valentin Vod-
nik št. 35 SDZ priredi vinsko 
trgatev in ples v Jugoslovan-
skem narodnem domu na W. 
130th St. 

15.—častna straža SDZ ima 
plesno veselico v avditoriju S. 
N. Doma. 

23.—Mladinski pevski zbor 
Slavčki, koncert v avditoriju S. 
N. Doma. 

22.—23d Ward Democratic 
Club, ples v avditoriju S. N. Do-
ma. 

29.—Društvo Carniola Tent 
1288 TM, plesna veselica v av-
ditoriju S. N. Doma. 

30.—Jesenski koncert pev-
skega društva Zvon v S. N. Do-
mu na 80. cesti. 

30.—25-letnica Slovenske za-
družne zveze v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave.; program 
popoldne in zvečer. 

JUNIJ 
5.—Desetletnica podružnice 

št. 21 SŽZ v Jugoslovanskem 
narodnem domu v West Parku. 

5.—Društvo sv. Vida št. 25 
KSKJ, piknik na Pintarjevi far-
mi. ' /• 

5.—Bliss Coal Co. ima piknik 
na Stuškovih prostorih v Wick-
liffe, O. 

12.—Piknik Slovenske mla-
dinske šole SND na Močilnikar-
jevi farmi. 

12.—Društvo sv. Križa št. 
214 KSKJ priredi piknik pri 
Zornu na Bradley Rd. 

12.—Slovenska godba Bled 
priredi izlet na Stuškovo farmo 
v Wickliffe, O. 

19.—Vežbalni krožek št. 47 
SŽZ blagoslovi zastavo popol-
dne v cerkvi sv. Lovrenca, zve-
čer ples v S. N. Domu na 80. ce-
sti. 

19.—Društvo Združeni bra-
t j e št. 26 SSPZ priredi piknik 
na Stuškovi farmi v Wickliffu. 

19.—Veik piknik Združenih 
mladinskih pevskih zborov na 
prostorih Društvenega doma v 
Euclidu. 

26.—Farni piknik fare sv. 
Kristine na-špelkotovih farmah. 

26.—Podružnica ŠL.49 SŽZ 
ima piknik na Stuškovi farmi v 
Wickliffu. 

26.—Slovenski dom, Holmes 
Ave., priredi piknik na Močilni-
karjevi farmi. 

JULIJ 
3.—Društvo Danica št. 34 

SDZ ima piknik na Joe Zorn 
prostorih na Bradley Rd. ' 

3.—Piknik Mladinskega pev-

skega zbora Slavčki na Stuško-
vi farmi v Wickliffe, O. 

10.—Zadružni piknik na Mo-
čilnikarjevi farmi, ali piknik 
Slovenske zadružne zveze. 

10. — P i k n i k mladinskega 
pevskega zbora ' Kanarčki na 
Zornovi farmi. 

10.—Pevski zbor Sloga pri-
redi izlet na Stuškove farme v 
Wickliffu. 

17.—Zbor Slovan,ima piknik 
na Močilnikarjevi farmi. 

17.—Društvo Vrtec št. 11 
SSPZ ima piknik na Stuškovi 
farmi v Wickliffu. 

24.—Klub slovenskih groce-
ristov in mesarjev ima piknik 
na Pintarjevi farmi. 

24. — Društvo Brooklynski 
Slovenci št. 48 SDZ priredi pik-
nik na Zornovih prostorih na 
Bradley Rd. 

24.—Društvo Washington št. 
32 ZSZ ima piknik na Stuškovi 
farmi v Wickliffe, O. 

31.—Piknik skupnik društev 
fare sv. Vida na Pintarjevi far-
mi. 

31,—Piknik skupnih društev 
fare sv. Lovrenca na cerkvenih 
prostorih v Maple Gardens. 

31.—Društvo Slovenski dom 
št. 6 SDZ, piknik na Stuškovi 
farmi. 

AVGUST 
7.—Društvo Kristusa Kral ja 

št. 226 KSKJ, piknik na Stuško-
vi farmi. 

7.—Piknik župnije Marije 
Vnebovzete na Močilnikarjevi 
farmi. 

14.—Društvo Valentin Vod-
nik št. 35 SDZ priredi piknik na 

Vladna, palača 'v Rio de Janeiro, kjer so uporniki oblegali predsednika republike, Ge-
tulio Vargasa. Predsednik je streljal na upornike skozi okno palače in jih zadrževal to-
liko časa, da je dobil pomoč. Ustaja je bila zadušena. 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

PO DEŽELI ŠKIPETARJEV 
Po nemškem izvirniku K. Maya 



čila. Žef je zaklel in se izko-
bacal iz odeje. Le Martin je 
molčal. Hitro je prižgal vžiga-
lico in nato dolgo trsko. Dvig-
nil je trsko proti stropu, ki se 
je precej občutno vleknil. Ena 
izmed desk je bila popustila in 
visela sedaj izpod stropa v iz-
bo. Skozi razpoko je padla ve-
lika kepa snega na pod. 

Pres t rašena je čakala Ceci-
l i ja Martinove besede. "Hu-
dič!" je vreščal Žef. "Sa j ne 
moremo več ostati v izbi. Strop 
se lahko sesuje vsako minuto. 
Nekaj se mora zgoditi! Skozi 
vrata se moramo izriniti na 
prosto. Tako visok tudi ne mo-
re biti sneg. Le napre j , gospo-
dar ! Jaz se ne morem ganiti. 
A ti si čil in zdrav! Takoj na 
delo, ti p ravim!" 

Martin je ošvrknil Žefa, a 
nato napeto gledal v strop. 
Teda j je Cecilija oklenila nje-
govo roko. Napol prestrašen, 
napol začuden je gledal v n j e 
docela spremenjeni obraz. N j e 
oči so se iskrile, n j e lica so ža-
rela jeze in rezka ojs t rost je 
bila v njenem glasu: "Mar t in! 
Ali nisi slišal? Zgani se, da j 
vendar zraku svojemu hlap-
cu! Sa j si ne more pomagati 
— samega s t r ahu! A ti si t u ! 
Ti si čil in zdrav! Ti nisi še 
ničesar prestal pod plazom, 
pač pa si baškar vstal od os-
vežujočega s p a n j a ! " 

Vroče je zalilo Martinov ob-
raz. Veselja je strmel v de-
kle. Potem je zmaja l glavo. 
"Sneg ne bi vzdržal kopan ja 
od spodaj gori. Vsakogar bi 
moral zasuti, ki bi ga spodgre-
bal. In kadar prične taka ke-
pa polzeti, t eda j pride lahko 
vse zopet v tek. In takega sun-
ka bi koča ne vzdržala več." 

"Tako? Tako? Seveda! Ti 
veš vse, ti modr i jan vseh mod-
r i janov!" se je čeljusti l Žef. 
"Pa mar meniš, da se bom dal 
radi tvoje modrosti tu notri 
ziiieičkati od t ramov? Stori, 
kar hočeš! Jaz bdili zase gle-
dal, da pridem skozi sneg. Pa 
četudi si moram spraskat i noh-
te s prs tov!" Skočil je proti 
vratom. 

Martin mu je zastopil pot. 
"Tu ostani! Niti dotakneš se 

j mi ne snega! Nisi sam v koči. 
J Dokler sem jaz še zdrav in čil, 
ti bom zabranil, da bi s svo-
jim norim strahom spravl ja l 
v nevarnost še kako drugo živ-
l j en j e ! " 

"Oga, t i ! Kadar človeku vi-
si zadnja ura nad nosom, te-
d a j j e konec gospodarstva in 
hlapčevstva! Sedaj sem jaz 
ravno toliko kakor ti. Zato bi 
pa rad vendar videl, dali se ne 
smem za svoje lastno živl jenje 
brani t i !" S surovim sunkom si 
je hotel f a n t utreti pot do vrat . 

Martin, ki je v desnici drža! 
gorečo t rsko, ga je zagrabil z 
levico za prsa in ga vrgel pred 
se, da se je Žef opotekel celo 
do ognjišča. "Tako! Le tam-
k a j obsedi. In noge si odpo-
č i j ! " 

"Zaradi mene!" jc klefal Žef 
med zopernim smehom. "Ce 
me že hudič vzame, potem mi 
je v tolažbo, da me ne bo sa-
mega vzel." Stisnil se je v kot 
ter potegnil nase volneno ode-
jo. 

Martin se je okrenil sedaj 
k dekletu, ki j e t r epe ta j e stalo 
ob njegovi strani. "Pridi, Cila, 
drži mi trsko. Kadar dogori, 

prižgeš novo. Pogledati hočem, 
kako bi se dalo pomagati. In 
nikar se ne d a j okužiti po nje-
govem strahu. S a j se še vedno 
nimamo ničesar bati." 

"Ne bojim se!" je dejala 
ona. Smešek je šinil preko 
njenih bledih potez. Prinesla 
je ostanek trsak in jih polo-
žila na mizo, mirno sedla ter 
varovala mali plamenček, ki 
je gorel svetlo in enakomer-
no. Tih blesk je olepševal n j e 
oči, kadarkoli je od plapola-
jočega plamenčka pogledala 
proti Martinu, ki se je tiho 
odpravil na delo, s hitro mar-

ljivostjo^ a vendar mirno pre-
mišljeno. Od roba ognjišča je 
pobral neka j opeke. Nato je 
z nožem okrušil omet, da si 
preskrbi nadal jnega kamenja . 
Pod desko, ki je visela izpod 
stropa, je nanizal od opeke in 
kamenja podstavek. Da se ne 
bodo kamni in opeka razmak-
nili pod brunom, ki je imelo 
na n j ih počivati je potisnil na 
kupec od debelega bakra kova-
ni kotel za š i r jen je . Potem je 
pričel m a j a t i in vleči iz tal 
debelo bruno, na katerem je 
visel kotel. S Cecilijino gorsko 
palico je n a j p r e j podrl izpod 
stropa visečo desko, tako da 
bo lahko spravil pod n jo bru-

Murnov Martin 
(Za "A. D." prestavil M. U.) 

Obrnil 
sem se kakor veter, zopet pla-
nil proti koči in ko sem ho-
tel skozi vrata me je zagrabi-
lo od zada j in tako sem oble-
žal, sneg vse okolo mene, da 
niti dihati nisem mogel več. 
Kako je bilo tu v izbi? Dekle? 
K j e si, dekle? Sa j se ti ni nič 
zgodilo?" 

"Ne skrbi zame!" se je ogla-
sila Cecilija. "Zame ti sploh 
ni treba vpraševati. Ra je po-
misli na kak boglonaj Marti-
nu, ki ti je pomagal iz snega." 

"Nu, da, pa boglonaj!" je 
zagodrnja l Žef. "Ampak zara-
di tega moram vseeno povedati, 
da ni nesreče kriv nihče drug 
nego on." 

"Žef!" je zavpila Cecilija. 
A Martin se je pomirjevalno 
vmešal : "Nikar mu ne zameri! 
Morebiti še sploh ne ve, ka j 
govori." 

"O, da! Kar govorim, še ve-
dno vem. Kot moj gospodar še 
zdavna nimaš pravice, da mi 
hočeš mojo puško vzeti. In če 
bi bil izpustil —." 

Žef je obmolknil. Njegovo 
roko je oklenil jeklen opri jem 
in šepetajoč glas mu je govo-
ril v uho: "Ti! Ako že zaradi 
sebe nočeš biti tiho, molči vsaj 
zavoljo Verone!" 

Cecilija je pritisnila roko ob 
čelo. Ali j e sanja la , ali so bi-
le samo n j e misli zmedene Ni 
razumela, kar je Žef govoril. 
Sedaj ni mogla doumeti tega 
molka. Teda j je začula ostu-
den smeh. Pr iha ja l je od og-
nj išča sem. A tako se Martin 
ni mogel smeja t i ! To je moral 
biti oni drugi. 

Potem je bilo vse tiho. Lah-
no pokanje, ki je p r iha ja lo iz 
sten in izpod stropa, je od ča-
sa do časa prekinja lo topi 
molk, ki je vladal v izbi, Kako 
dolgo je t r a j a l ta molk, uro 
ali delj , ni vedel nihče izmed 
trojice. Vsaka minuta se -jim 
je zdela kakor večnost. 

Žef je bil, ki je prvi 7.opet 
spregovoril. "Mraz je, da člo-
vek p res t a j a t i ne more! Zebe 
me kakor ščeiieta. Kar stresa 
me. Prižgita vendar ogenj. In 
če ni drvi v izbi, razbita kako 
omaro ali pa v ra t a ! " 

"Nič ne bo! Ti pač ne mo-
rem pomagat i !" je odvrnil 
Mart in t rdim glasom. "Ognja 
ne smemo zakuriti. Nad vso ko-
čo leži sneg. Dim ne bi mogel 
kam. A ogenj tudi kvari dober 
zrak. P a r trsk ne škodi. A 
ogenj na ognjišču? Ta bi mo-
ral i tak ugasniti, ker ne bi 
imel zraku." Ni hotel prestra-
šiti Cecilije in je r a j e zamol-
čal pomisleke, ki so ga navda-
jali . Gorkota ognja bi bila og-
rela strop in pričela, t a j a t i 
sneg, ki je ležal nad nj im. 
Stvorile bi se vdolbine, gornje 
plasti vsnega bi morale zdrsni-
ti van je in še h u j e pritisniti 
na strop. 

Teda j je Martin čul, da se 
je Cecilija dvignila. Tipal je 
vzdolž stene do omare, na ka-
teri je bila volnena odeja. To 
je vrgel Žefu. "Tu, zavij se!" 

Cecilija je zopet sedla na 
klop in v izbi je zopet vladal 
molk, katerega je od časa do 
časa prekinil samo Žef, kadar 
se je udobneje zleknil in se 
tesneje zavil. Tudi so se na j -
brže miši pričele gibati. Zdelo 
se je, da šk r t a jo po lesu in da 
tekajo po podu. Cecilija se je 
zgrozila, kolikokrat je slišala 
ta šum. A to niso bile miši. Bi-
lo je pokanje brun, tiho cur-
l j a n j e snega, ki je cur l ja l sko-
zi razpoke v stropu na pod. 

Teda j je zaječala vsa izba in 
čuti je bilo zamolkel p l jusk . 
Cecilija je vskriknila in sko-

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska uilijska tiskar-

na 'vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papi r ja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEndersom 0628 

Tajnik za notranje zade-
ve Zed. držav, Ickes, naj-
bolj nasprotuje, da bi se 
Nemčiji prodal helij, to je 
plin, ki se rabi za zeppeline. 

SEDMAK 
MOVING AND EXPRESSING 

Free Estimates and Lew Prices 
G50G St. Cla.it Ave. IIEndtrson 1920 

Ob Rdečem morju so izkopali obzidje nekdanjega Salomonovega pristanišča. Izkop-
nine vodi Ameriška šola orientalskih raziskovanj, pod vodstvom Nelson Gluecka. 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 

I H M 1 I H H I W * ' « PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekomorske parnike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino točno, po dnevnih cenah; 

OPRAVLJA notarske posle. 

Koilander ima v zalogi tudi 
jugoslovanske znamke. 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM g 
PohiStvo ln vse potrebščine J 

s» dom. C 
6612 ST. CLAIR AVE. fe 

IIKndersmi a»7» N 

V L O G E v tej posojilnici 
-" 1 zavarovane do 
' $ 5 0 0 0 P° Federal 
(išhfimfmm^h Savings & Loan 
Vv IlIBIQlOjj) Insurance Corpn-
m ."0" 7M ration., Washing-

• V f e r f ^ W 7 ( t0I». D. C. 

Edward Holle, ki je umo-
ril 23 letno Sophie Kujat iz 
Newark, N. J. Najprej jo je 
umoril, potem ji pa privezal 
železo na vrat ter jo vrgel 
v vodo. Truplo so našli1 in 
prijeli Hollea, ki je umor 
priznal. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

Petelin yolcohama pasme, 
ki ima izredno lep rep. Ti 
petelini imajo do 20 čevljev 
dolg rep in so doma na Ko-
reji. 

Bojna sila sovjetske Rusije. Na 1. maja je bila v Moskvi velika parada raznih boj-
nih priprav, kot kaže slika, štiri ure je trajala ta parada na Rdečem trgu, kateri je pri-
sostvoval diktator Stalin in vsi višji uradniki. 

ROJAKI 
podpirajte predvsem trgovce, ki oglašajo v 

"AMEHJŠK.I DOM O VIJVI" 
Trgovci, ki podpirajo vaš list, so vredni vaše podpore ! 

no. Sedaj je dvignil iz tečajev 
vrata , ki so vodila v vežo, jih 
položil v ravnotežje na bruno 
te r previdno vse skup dvignil 
pod strop. Kakor ogromen za- 1 

pah so se pritisnila težka vra-
ta ob strop in zaustavila tok 
snega. Mišice Martinovega vit-
kega telesa so bile napete. Od 
mogočnega napora se je nje-
gov obraz temno rudeče pobar-
val, a na njegovem vratu so se 
nabrekle žile v debele štrene. 
Dobro je stal sedaj t ram med 
stropom in podom kot opora. 
Veselo se oddahnivši se je Mar-
tin sedaj vzravnal, si z roka-
vom obrisal pot in vprašu je • 
opazoval svoje delo. 

"Tista t r ska ! " se je norče- ; 
val Žef. "Ako se spravi sneg;! 
zopet v tok, ti zdrobi tisto t r - : 
sko kakor tanko slamico." 

Martin je vedel, da govori 
Žef resnico. A čeravno je bilo j 
bruno v s lučaju potrebe le: 
slaba opora, vendar je mora- | 
lo pomirjevalno učinkovati na 
Cecilijo. To Martinovo upan je 
se je tudi izpolnilo, ko se je 
ozrl po dekletu in videl, da ga 
je hvaležno pogledalo. Smeh-; 
l j a j e se je pr i je l z roko bruno 
in de ja l : "Tako, dekle! Ta bo 
tudi že še nekaj držal! Sedaj 
lahko brez skrbi čakaš, da tvo-
ji l j u d j e in pa moji hlapci 
na jde jo kako pot do koče." 

Cila je molčala. N je oči so 
govorile zgovorneje, nego pa 
bi zamogla n j e usta. Iz nje-
nih oči pa je na jbrž tudi na 
Martina prehaja lo toplo, udo-
bno razpoloženje. Pobral je s 
tal svoj suknjič, vzel iz žepa! 

vivček ter sedel na drugo s t ran 
mize. S par potagl ja j i je po-
skušal, če pipa dobro vleče. 
Potem pa jo je zopet hitro 
odložil. 

"Zaka j neki ne kadiš?" je 
vprašala Cecilija, ki mu je že 
pomolila gorečo trsko. 

"Kar pozabil vsem —," je od-
vrnil v zadregi. "Tako sem va-
jen, da si po delu zapalim pi-
pico. A seda j? Tu notri? Ah, 
ne!" 

m 
. "Le nikar se ne p r i k r a j šu j , 
Mar t in! Tobakov dim ne bo 
škodil prav nič. Tudi meni 

uga j a njega vonj. Sa j češče 
oče doma podkadi vso izbo. Le 
da j , Martin, zapali svoj viv-
ček. Sa j si zaslužil." 

"Nak, nak! S a j ni, da bi bi-
lo t reba!" 

Odločno je segla Cila po pi-
pi, porinila cev med ustne, po-
držala gorečo trsko nad por-
celanasto glavo in vlekla. Ma-
lo je morala pokašl ja t i . A 
vlekla je in puhala. Potem mu 
je dala gorečo pipo. "Tako, 
Mar t in! Ako me sedaj nočeš 
,žaliti, moraš svojo pipico ka-
diti." 


